
FEDERALE OVERHEIDSDIENST 

VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE 

VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU 

ONTWERP VAN KONINKLIJK BESLUIT 

BETREFFENDE de implementatie van het 

evaluatie-, opvolgings- en rapporterings­

mechanisme voor de financiering van het 

federale klimaatbeleid 

FILIP, 

KONING DER BELGEN, 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

ONZE GROET 

Gelet op artikel108 van de Grondwet; 

Gelet op de wet van 15 januari 2024 houdende 

de coërdinatie van het federale klimaatbeleid, 

artikel10; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van 

Financiën van 8 april 2024; 

Gelet op het akkoord van de minister van 

Begroting, gegeven op 18 apri12024; 

Gelet op advies xx.xxx/x van de Raad van State, 
gegeven op ... , met toepassing van artikel 84, §1, 

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van 

State, gecoërdineerd op 12 januari 1973; 

Gelet op artikel 8 van de wet van 15 december 

2013 dat verschillende bepalingen bevat over 

administratieve vereenvoudiging, is dit besluit 
vrijgesteld van regelgevingsimpactanalyse, 

aangezien het zelfregulerende bepalingen 

betreft; 

Op voordracht van onze Minister van Klimaat, 
Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL SANTÉ PUBLIQUE, 

SÉCURITÉ DE LA CHAiNE ALIMENTAIRE ET 

ENVIRONNEMENT 

PROJET D'ARRÊTÉ ROYAL RELATIF à la mise en 

œuvre du mécanisme d'évaluation, de suivi et de 
rapportage du financement de la politique 
climatique fédérale 

PHILIPPE, 
ROI DES BELGES 

A tous, présents et à venir, 
SALUT 

Vu l'article 108 de la Constitution; 

Vu la loi du 15 janvier 2024 relative à la gouvernance 

de la politique climatique fédérale, article 10 ; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 8 avril 
2024; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 18 avril 
2024; 

Vu l'avis xx.xxx/x du Conseil d'État, donné le ... , en 
application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, r, des lois 

sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 janvier 1973 

Vu l'article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant 

des dispositions diverses en matière de simplification 

administrative, le présent arrêté est dispensé 
d"analyse d'impact de la réglementation, s'agissant 

de dispositions d'autorégulation; 

Sur la proposition de notre Ministre du Climat, de 
l'Environnement, du Développement durable et du 
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Deal en van het in ministerraad overlegd advies 

van de ministers, 

HEBBEN WU BESLOTEN EN BESLUITEN WU: 

Artikel1 

1 ° Wet : Wet van 15 januari 2024 houdende de 
organisatie van het federale klimaatbeleid; 

r Klimaat- en energiedoelstellingen: de 
vastgestelde doelstellingen van de geïntegreerde 

nationale energie- en klimaatplannen en/of tot 
de uitvoering van de 
verbintenissen die zijn aangegaan krachtens 

artikel 4, lid 2, onder a) en b), van het UNFCCC, 
waaronder die welke niet ais hoofddoel hebben 
de matiging en de vermindering van 

broeikasgasemissies. 

Art. 2 
§1. Om in aanmerking te komen voor een 

financiering, zoals bepaald in artikellO, §1 van de 
wet, moeten de financieringsverzoeken 

ingediend door de federale departementen en 
de federale overheidsinstellingen minstens 
voldoen aan de volgende criteria: 

10 De begroting: de financieringsverzoeken 

moeten aile geplande uitgaven en inkomsten 

bevatten voor de maatregelen, evenals de 
aanvraag voor middelen ten laste van het 

mechanisme. 

2° Haalbaarheid van het project: het 

financieringsverzoek moet een gedetailleerd 
uitvoeringsplan bevatten, met een precies 
tijdschema en bijhorende budgetten. 

3°. Afstemming op de doelstellingen van de 
routekaart. 

§2. De federale departementen en 
overheidsinstellingen moeten in het 
financieringsverzoek en het (de) bijbehorende 

Green Deal et de l'avis des ministres qui en ont 
délibéré en Conseil, 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

Article 1er 

1° Loi: loi du 15 janvier 2024 relative à la 
gouvernance climatique fédérale; 

20 Objectifs climat et énergie: les objectifs fixés dans 
les plans nationaux intégrés en matière d'énergie et 

de climat et/ou à la mise en œuvre des engagements 
contractés au titre de l'article 4, paragraphe 2, points 
a) et b), de la CCNUCC, pouvant inclure ceux qui n'ont 
pas pour objectif essentiel de limiter et de réduire les 
émissions de gaz à effet de serre. 

Art. 2 
§1 er. Pour bénéficier d'un financement prévu par 
l'article 10, §1 er de la loi, les demandes de 

financement introduites par les départements 

fédéraux et les institutions publiques fédérales 
doivent au moins remplir les critères suivants: 

10 Le budget: les demandes de financement doivent 

comprendre toutes les dépenses et recettes 

envisagées pour la mesure ainsi que la demande de 
moyens à charge du mécanisme. 

2° La faisabilité du projet: la demande de 
financement doit comprendre un plan de mise en 
œuvre détaillé comprenant un calendrier précis et 
des budgets correspondants. 

3°. L'adéquation avec les objectifs de la feuille de 
route. 

§2. Dans la demande de financement et le(s) 
rapport(s) de progrès annuel(s) associé(s), les 
départements fédéraux et les institutions publiques 
fédérales sont tenus d'inclure l'allocation de base. 



voortgangsverslag(en) 

opnemen. 

de basisallocatie 

§3. De ontvankelijkheid van de aanvragen wordt 

gecontroleerd door de Dienst 
Klimaatverandering, op basis van deze 
ontvankelijkheidscriteria, ais onderdeel van haar 
jaarlijkse analyse van routekaarten en 
voortgangsverslagen. 

Art. 3 

§l. De evaluatiecriteria voor de door de Dienst 
Klimaatverandering uit te voeren analyse zullen 

voornamelijk gebaseerd zijn op de volgende 
elementen, afhankelijk van hun relevantie, en 
afhankelijk van (i) het soort beoogde maatregel, 
in het bijzonder of het een mitigatiemaatregel, 

een adaptatiemaatregel of een faciliterende 

maatregel is, (ii) de beschikbaarheid en het 
vermogen om kwantitatieve of kwalitatieve 
indicatoren te ontwikkelen met betrekking tot 
deze elementen en (iii) de directe of indirecte 

impact van de maatregel in termen van mitigatie 

en adaptatie: 

1 ° de impact op de uitstoot van 
broeikasgassen (op middellange (2030) en 
op lange (2040-2050) termijn); 
2° de impact op het energieverbruik; 
3° de impact op de productie van 

hernieuwbare energie; 
4° de socio-economische impact, met 
inbegrip van de impact op het bedrijfsleven 
en de KMO's (kostprijs, competitiviteit, 

administratieve last), op de rechtvaardige 
transitie, en, meer in het 
impact op de 
ontwikkelingsdoelstellingen; 

algemeen, de 
duurzame 

5° de impact op de capaciteit van adaptatie 
aan de klimaatverandering; 
6° de haalbaarheid van het project; 

7°kosten-efficiëntie ratio; 
go de impact op het leefmilieu en de 
overeenstemming van het DNSH-criterium 

§3. La recevabilité des demandes est contrôlée par le 

Service Changement Climatique, sur la base de ces 
critères d'éligibilité, dans le cadre de son analyse 

annuelle des feuilles de route et des rapports de 
progrès. 

Art. 3 
§1 er. Les critères d'évaluation pour l'analyse à réaliser 

par le Service Changements climatiques sont 

notamment les suivants selon leur pertinence en 
fonction (i) du type de mesure envisagée, notamment 
selon qu'il s'agit d'une mesure d'atténuation, d'une 

mesure d'adaptation ou d'une mesure facilitatrice, 
(ii) de la disponibilité et la capacité à développer des 

indicateurs quantitatifs ou qualitatifs relatifs à ces 
éléments, et (iii) de la nature, directe ou indirecte, 
des impacts en termes d'atténuation et d'adaptation 
de la mesure: 

1 ° l'impact sur les émissions de gaz à effet de 

serre (à moyen (2030) et à long (2040-2050) 
termes) ; 

2° l'impact sur la consommation d'énergie; 
3° l'impact sur la production d'énergie 

renouvelable; 
4° l'impact socio-économique, en ce compris 
l'impact sur les entreprises et les PMEs (coût, 

compétitivité, charge administrative), sur la 
transition juste, et, de manière plus générale, sur 
les objectifs de développement durable; 
5° l'impact sur la capacité d'adaptation aux 
changements climatiques; 
6° la faisabilité du projet; 
rie rapport coût /efficacité; 
go l'impact sur l'environnement et le respect du 

critère DNSH aux objectifs environnementaux 

visés à l'article 9 du Règlement EU (EU) 2020/852 
du Parlement européen et du Conseil du 18 juin 



met betrekking tot de milieudoelstellingen 
bedoeld in artikel g van Verordening (EU) 

2020/852 van het Europees Parlement en de 
Raad van 18 juni 2020 betreffende de 
totstandbrenging van een kader voor 

duurzame investeringen; 
go de structurele impact op het federaal 

klimaatbeleid. 

Er worden richtlijnen opgesteld door de Dienst 

Klimaatverandering in samenwerking met de 
Task Force Energie-Klimaat om de manier te 

preciseren waarop deze criteria in rekening 
worden gebracht in de analyse. Deze richtlijnen 
zullen worden meegedeeld aan aile federale 

departementen en federale 
overheidsinstellingen. 

Art.4 
§1. De minister bevoegd voor klimaat dient bij de 
ministerraad een voorstel in voor de te 
financieren projecten, op basis van de analyse 

van de Dienst Klimaatverandering en het advies 
van de Wetenschappelijke Klimaatraad. De 
ministerraad beslist over de projecten en de 
daarbij toe te kennen bedragen. 

§2. Er wordt gewaarborgd dat minstens een 
bedrag dat gelijk is aan het beschikbare federale 

aandeel van de inkomsten uit de veiling van 
emissierechten vastgelegd wordt voor uitgaven 

die beantwoorden aan de doelstellingen 

vastgelegd in artikel 10, lid 3, van Richtlijn 

2003/87/EG. 

§3. Zodra deze projecten en bedragen in het 

kader van de begrotingscyclus door de 
ministerraad zijn goedgekeurd, worden aile 
klimaatgerelateerde uitgaven en investeringen, 
samen met het aandeel van de federale regering 
in de inkomsten uit de veiling van 

emissierechten, openbaar gemaakt. 

2020 sur l'établissement d'un cadre visant à 
favoriser les investissements durables. 
go l'impact structurel sur la politique climatique 

fédérale. 

Des lignes directrices sont établies par le Service 
Changement climatique en concertation avec la Task 
Force Energie-Climat afin de préciser la manière dont 

ces critères sont pris en compte dans l'analyse. Ces 
lignes directrices sont communiquées à tous les 
départements fédéraux et institutions publiques 
fédérales. 

Art. 4 
§1. le ministre en charge du climat soumet au Conseil 

des ministres une proposition des projets à financer 
sur base de l'analyse du Service Changements 
Climatiques et de l'avis du Conseil Scientifique du 
Climat. le Conseil des ministres décide des projets et 
des montants à octroyer à ceux-ci. 

§2. Il est garanti qu'un montant au moins égal à la 
part fédérale disponible des recettes provenant de la 

mise aux enchères des quotas soit affecté à des 
dépenses répondant aux objectifs fixés à l'article 10, 

paragraphe 3, de la directive 2003/87/CE. 

§3. Dès que les projets et montants sont approuvés 

par le conseil des ministres dans le cadre du cycle 
budgétaire, l'ensemble des dépenses et des 
investissements effectués en matière de climat, avec 
la part équivalente à la part fédérale des recettes 
provenant de la mise aux enchères des quotas, sont 
rendus public. 



Een overzicht van deze uitgaven wordt 

gepubliceerd op de website van de Dienst 

Klimaatverandering. 

Art. 5 
De minister bevoegd voor klimaat is belast met 

de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te Brussel, .. ./ .. ./2024 

Van Koningswege : 

FILIP 

De Minister van Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal, 

Un aperçu de ces dépenses est publié sur le site 

internet du Service Changements climatiques. 

Art. 5 

le Ministre qui a le climat dans ses attributions est 

chargé de l'exécution du présent arrêté. 

Donné à Bruxelles, le .. ./ .. ./2024 

Par le Roi: 

PHILIPPE 

la Ministre du Climat, de l'Environnement, du 

Développement durable et du Green Deal, 

Zakia KHATIABI 



             KONINKRIJK BELGIE           ROYAUME DE BELGIQUE 
FEDERALE OVERHEIDSDIENST 

VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID 

VAN DE VOEDSELKETEN EN 

LEEFMILIEU 

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL SANTÉ 

PUBLIQUE, SÉCURITÉ DE LA CHAÎNE 

ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT 

  
Koninklijk besluit betreffende de implementatie 
van het evaluatie-, opvolgings- en rapporterings-
mechanisme voor de financiering van het 
federale klimaatbeleid 

Projet d’arrêté royal relatif à la mise en œuvre 
du mécanisme d’évaluation, de suivi et de 
rapportage du financement de la politique 
climatique fédérale 

  
               VERSLAG AAN DE KONING                            RAPPORT AU ROI 
                                                                     
Sire,  Sire,  
  
Het ontwerp van Koninklijk Besluit dat ik de eer 
heb ter ondertekening aan Uwe Majesteit voor te 
leggen, beoogt de operationalisering van een 
evaluatie-, opvolgings- en 
rapporteringsmechanisme voor de financiering 
van het federale klimaatbeleid voorzien in artikel 
10 van de wet van 15 januari 2024 houdende de 
coördinatie van het federale klimaatbeleid. 
Dit mechanisme maakt het mogelijk om op een 
transparante en doelgerichte manier een bedrag 
te gebruiken dat jaarlijks beschikbaar is voor het 
federale klimaatbeleid. Het mechanisme beoogt 
zowel de financiering van bestaande 
klimaatuitgaven en -investeringen als van nieuwe, 
strengere federale beleidslijnen en maatregelen. 
Het mechanisme zorgt voor transparantie over de 
totale besteding van de inkomsten uit de veiling 
van emissierechten, in overeenstemming met de 
EU-richtlijn inzake de handel in emissierechten, 
die vereist dat de lidstaten de inkomsten uit de 
veiling van emissierechten volledig toewijzen aan 
klimaatgerelateerde uitgaven. Dit garandeert dat 
een bedrag dat minstens gelijk is aan het 
beschikbare federale aandeel van de inkomsten 
uit de veiling van emissierechten, wordt 
toegewezen aan uitgaven die voldoen aan de 
doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 10(3) 
van Richtlijn 2003/87/EG. 
 
De financiering van het federale klimaatbeleid 
moet op een duurzame basis worden 
gewaarborgd en er moeten voldoende middelen 
worden vrijgemaakt om een rechtvaardige 

Le projet d'arrêté que j'ai l'honneur de soumettre 
à la signature de Votre Majesté a pour objectif 
d’opérationnaliser le mécanisme d’évaluation, de 
suivi et de rapportage pour le financement de la 
politique climatique fédérale prévu par l’article 10 
de la loi du 15 janvier 2024 relative à la 
gouvernance climatique fédérale.  
Ce mécanisme permet d’utiliser, de manière 
transparente et ciblée, un montant annuellement 
disponible pour la politique climatique fédérale. 
Ce mécanisme vise à financer à la fois des 
dépenses et investissements climatiques existants 
et des politiques et mesures fédérales nouvelles et 
plus strictes.  
Le mécanisme crée la transparence sur l'ensemble 
des dépenses des recettes de la mise aux enchères 
des quotas, conformément à la directive 
européenne sur l'échange de quotas d'émission et 
selon laquelle les États membres doivent allouer 
les recettes de la mise aux enchères des quotas 
entièrement à des dépenses liées au climat. Il est 
ainsi garanti qu’un montant au moins égal à la part 
fédéral disponibles des recettes provenant de la 
mise aux enchères des quotas soit affecté à des 
dépenses répondant aux objectifs fixés à l’article 
10, paragraphe 3, de la directive 2003/87/CE. 
 
 
Le financement de la politique climatique fédérale 
doit pouvoir être garanti de manière durable et les 
moyens adéquats doivent être mobilisés pour 
assurer une transition juste et aider les différents 
départements et services publics fédéraux à 



transitie mogelijk te maken en om de 
verschillende federale departementen en 
overheidsinstellingen te helpen om de 
beleidslijnen en maatregelen uit te voeren die 
effectief zullen bijdragen tot een koolstofarme 
samenleving. 
Alle financieringsverzoeken die door federale 
departementen en overheidsinstellingen worden 
ingediend, moeten voldoen aan minstens 3 
criteria, waaronder, een gedetailleerd overzicht 
van het voorgestelde budget, de haalbaarheid van 
het project en de geschiktheid ervan voor de 
doelstellingen die in de routekaart zijn 
opgenomen. 
Al deze criteria worden gecontroleerd door De 
Dienst Klimaatverandering tijden de jaarlijkse 
analyse van de routekaarten en 
voortgangsrapporten. 
 
Zodra deze financieringsverzoeken ontvankelijk 
worden geacht, worden ze beoordeeld aan de 
hand van evaluatiecriteria. Afhankelijk van het 
type maatregel dat wordt overwogen, of het een 
mitigatie-, aanpassings- of faciliterende maatregel 
is, en de beschikbaarheid en capaciteit om 
kwantitatieve of kwalitatieve indicatoren met 
betrekking tot deze elementen te ontwikkelen, 
zijn de evaluatiecriteria al dan niet van toepassing. 
 
De evaluatiecriteria omvatten de impact op de 
uitstoot van broeikasgassen, het energieverbruik, 
de productie van hernieuwbare energie, de socio-
economische impact met inbegrip van de impact 
op het bedrijfsleven en de KMO’s (kostprijs, 
competitiviteit, administratieve last),  op de 
rechtvaardige transitie, en, meer in het algemeen, 
de impact op duurzame 
ontwikkelingsdoelstellingen, de impact op het 
aanpassingsvermogen, de haalbaarheid van het 
project, kosten-efficiëntie ratio,  de impact op het 
milieu en de overeenstemming van het DNSH-
criterium, en de structurele impact op het federaal 
klimaatbeleid. 
        
 
 
De manier waarop De Dienst Klimaatverandering 
rekening zal houden met deze 

mettre en œuvre les politiques et mesures qui 
vont contribuer efficacement à une société 
décarbonée. 
 
Toutes les demandes de financement introduites 
par les départements fédéraux et les institutions 
publiques fédérales doivent respecter au 
minimum 3 critères, parmi lesquels un aperçu 
détaillé du budget envisagé, la faisabilité du projet 
ainsi que son adéquation avec les objectifs inscrits 
dans la feuille de route. 
Tous ces critères sont contrôlés par le Service 
Changements Climatiques dans son analyse 
annuelle des feuilles de routes et des rapports de 
progrès. 
 
Une fois que ces demandes de financement sont 
considérées comme recevables, elles sont 
évaluées selon des critères d’évaluation. En 
fonction du type de mesure envisagée, s’il s’agit 
d’une mesure d’atténuation, d’adaptation ou une 
mesure facilitatrice et de la disponibilité et la 
capacité à développer des indicateurs quantitatifs 
ou qualitatifs relatifs à ces éléments, les critères 
d’évaluation s’appliquent ou non. 
 
Les critères d’évaluation comprennent 
notamment l’impact sur les émissions de gaz à 
effet de serre, sur la consommation d’énergie, sur 
la production d’énergie renouvelable, l’impact 
socio-économique en ce compris l’impact sur les 
entreprises et les PMEs (coût, compétitivité, 
charge administrative), sur la transition juste,  et, 
de manière plus générale, sur les objectifs de 
développement durable, l’impact sur la capacité 
d’adaptation, la faisabilité du projet, le rapport 
coût /efficacité, l’impact sur l’environnement et le 
respect du critère DNSH ainsi que l’impact 
structurel sur la politique climatique fédérale. 
 
La manière dont ces critères d’évaluation seront 
pris en compte par le Service Changements 
Climatiques seront précisés dans des lignes 
directrices qui seront communiquées à tous les 
départements fédéraux. 
 
Suite à la décision du Conseil des ministres 
concernant les projets et  montants à allouer aux 



beoordelingscriteria zal worden gespecificeerd in 
richtlijnen die naar alle federale departementen 
zullen worden gestuurd. 
 
Na de beslissing van de Ministerraad over de 
bedragen die aan de verschillende projecten 
zullen worden toegekend, zullen alle 
klimaatgerelateerde uitgaven en investeringen 
openbaar worden gemaakt, met name via een 
publicatie op de website van de Dienst 
Klimaatverandering. 
 

différents projets, toutes les dépenses et tous les 
investissements réalisés en matière de climat sont 
rendus public, notamment via une publication de 
l’ensemble sur le site internet du Service 
Changements Climatiques.  

  
Wij hebben de eer te zijn, 
Sire, 
van Uwe Majesteit, 
de zeer eerbiedige 
en zeer getrouwe dienaars, 

Nous avons l’honneur d’être, 
Sire, 
De votre Majesté, 
Les très respectueux 
Et très fidèles serviteurs. 

                                                                     
De Minister van Klimaat,  La Ministre du Climat,  
 
 
 
 
 
                                                                            
 
 
 
 
 
 
                                                                                  Zakia  KHATTABI 

 




